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Dành tặng cha và mẹ, hai người đã đưa con  
đến với thỏ Peter khi còn thơ bé. – NK
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Dành cho thiếu nhi 



Xưa kia, dưới sườn đồi

Ướt trong mưa mùa hạ

Là nhà một bạn nhỏ

Với cái đầu nghĩ xa.

Nếu bạn nhìn thật kĩ 

Cũng sẽ thấy chú ta,

Tai và ria giật giật

Cùng áo xanh hiền hoà.



Đó là THỎ PETER!
Xinh, non tơ, thật láu.

Nó cũng rất thông minh

Và câu chuyện bắt đầu.

Thỏ cặm cụi trong phòng

Vẽ trên sổ sáng chế,

Chợt từ bếp vang lên:

“Ôi, các con?…”



“… NHÌN NHÉ!”

Thỏ mẹ cầm tấm trải:

“Nhìn những vết bẩn này!

Dấu chân bùn trên vải

Mẹ mới giặt ngay đây!”

Peter liếc (ngượng ngùng)

Chân nó đầy đất cát

Nó nghĩ, hay chính mình
Gây ra chuyện này mất...

“Để con giúp!” Thỏ đáp.

Nó biết phải làm gì!

Vừa ôm sổ, thỏ nói:

“Sẽ như lau như li!”


